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Utilizare specifică
SurePath with ProEx C Immunocytochemical Test (SurePath cu test 
imunocitochimic ProEx C) este conceput pentru evaluarea calitativă 
a inducţiei aberante în faza S la eşantioane citologice de celule de col 
uterin, recoltate în SurePath Preservative Fluid (Lichid conservant 
SurePath). Rezultatele la test furnizează informaţii complementare 
pentru diagnosticarea prin citologie a afecţiunilor colului uterin.

REZUMAT ŞI EXPLICAŢII
Proteinele de menţinere a minicromozomilor (minichromosome 
maintenance, MCM) joacă un rol esenţial în replicarea ADN la 
eucariote. Fiecare proteină MCM prezintă motive ale ATPazei 
dependente de ADN în domeniul său central, cel mai bine conservat. 
Nivelurile de proteine MCM cresc, de regulă, într-o manieră variabilă, 
pe măsură ce celulele normale progresează de la G0 la faza G1/S 
din ciclul celular. Topoizomeraza II alfa (TOP2A) este o enzimă 
nucleară esenţială, implicată în replicarea ADN, devenind ţinta 
multor medicamente anti-cancer utilizate la tratarea acestei afecţiuni. 
Exprimarea redusă a TOP2A este un mecanism de rezistenţă 
predominant la mai mulţi agenţi chimioterapeutici. La multe tumori 
diferite s-a observat o variaţie semnificativă a domeniului de exprimare 
a acestei proteine. TOP2A este predominantă în celulele proliferative 
şi se modifică în faza M prin fosforilare în locaţii specifice, aspect critic 
pentru condensarea şi segregarea mitotică a cromozomilor.
Cocktailul de anticorpi ProEx C conţine anticorp monoclonal de 
şoarece anti-MCM2 şi anti-TOP2A purificat din supernatant de cultură 
tisulară şi diluat în soluţie salină tamponată, conţinând stabilizatori 
proteici şi 0,09% azidă de sodiu. 

Principiile procedurii
SurePath with ProEx C Immunocytochemical Test Kit conţine un 
cocktail de anticorpi, reactivii de detecţie şi contracolorare necesari 
pentru realizarea unei proceduri de colorare imunocitochimică, 
manuală sau automată, în trei paşi, pentru eşantioane de celule 
de col uterin preparate în strat subţire, după metoda de rutină. 
După incubarea eşantionului cu un cocktail brevetat de anticorpi 
de şoarece, legarea selectivă a anticorpilor monoclonali, ce indică 
un rezultat pozitiv al testului, se vizualizează utilizând un sistem 
cromogen enzimatic pentru anticorpi unic, gata de utilizare. Reactivul 
enzimatic este un anticorp secundar de capră anti-şoarece, conjugat 
cu peroxidază de hrean, anexat la un schelet polimeric de dextran. 
Adăugarea unui cromogen specific conduce la formarea unui produs 
cromogen vizibil, localizat în punctele de legare între antigene şi 
anticorpi. Apoi, eşantionul este contracolorat cu hematoxilină, se 
adaugă un agent de albăstrire şi lamela este acoperită cu o altă lamelă 
de sticlă. Rezultatele se interpretează cu un microscop cu lumină. 
Un rezultat pozitiv, ce indică prezenţa unei afecţiuni a colului uterin 
de grad înalt, se obţine atunci când nucleul celulelor de interes se 
colorează în brun. 
Se poate crea o galerie de referinţă cu lamele potenţial pozitive, cu 
ajutorul echipamentelor imagistice automate. Apoi, galeria poate fi 
revizuită, pentru a stabili rezultatele pozitive şi cele negative.
SurePath with ProEx C Immunocytochemical Test se poate utiliza atât 
pentru colorare manuală, cât şi pentru colorare automată.

Reactivi furnizaţi
Următoarele materiale sunt incluse, fiind suficiente pentru 75 de 
preparate în strat subţire:

Nr. fiolă Descriere

1a Soluţie de blocare cu peroxidază: Apă oxigenată 
tamponată, cu stabilizator şi componente brevetate. 2–8 °C

1b
Soluţie de blocare proteică: Cazeină purificată, plus o 
combinaţie brevetată de proteine, în PBS modificat, cu 
conservant şi tensid.

2–8 °C

2

Cocktail de anticorpi: Cocktail de anticorpi 
monoclonali gata de utilizare, furnizat în soluţie tampon 
Tris cu Tween 20. Conţine proteine stabilizatoare şi 
reactiv antimicrobian.

2–8 °C

3a Sondă şoarece: Se leagă la anticorpii monoclonali 
de şoarece. 2–8 °C

3b Reactiv polimeric: Polimer conjugat cu peroxidază de 
hrean, care se leagă la reactivul sondă şoarece. 2–8 °C

4a Tampon substrat DAB: Tampon de substrat utilizat la 
prepararea cromogenului DAB. 2–8 °C

4b DAB: Soluţie cromogenă 3,3′-diaminobenzidină. 2–8 °C

5 Hematoxilină: Hematoxilină Mayer pe bază apoasă. 15–30 °C

6 Agent de albăstrire: Soluţie salină tamponată Tris cu 
Tween 20 şi 0,09% NaN3. 15–30 °C

Materiale şi reactivi necesare, dar nefurnizate
•	 Şerveţele absorbante;
•	 BD SureDetect SiHa Cell Line (Linie celulară 

BD SureDetect SiHa);
•	 Apă deionizată sau distilată;
•	 Etanol (95% şi 100%);
•	 Lamele de acoperire din sticlă;
•	 Mănuşi;
•	 Cameră umedă;
•	 Microscop cu lumină (obiective 10x, 20x [opţional], 40x);
•	 Mediu de montare;
•	 Pipete şi vârfuri de pipetă (cu capacitatea de 20 µL, 200 µL 

şi 1000 µL);
•	 BD SureDetect Slide Preparation Buffer 10X (Tampon de preparare 

pentru lamele BD SureDetect 10X) (tampon de pretratare);
•	 Vase sau cuve de colorare;
•	 Temporizator (capabil să măsoare intervale de 1–60 minute);
•	 Soluţie salină tamponată Tris (TBS);
•	 Tween 20;
•	 Control negativ universal IgG de şoarece;
•	 Agitator tip vortex;
•	 Xilen sau înlocuitori de xlien;
•	 Autoclavă/baie de apă.
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Avertismente şi precauţii
490500 SurePath with ProEx C Immunocytochemical Counterstains

Atenţie

H302 Nociv în caz de înghiţire. H315 Provoacă iritarea pielii. 
H319 Provoacă o iritare gravă a ochilor. 
P264 Spălaţi-vă bine după utilizare. P280 Purtaţi mănuşi de protecţie/
îmbrăcăminte de protecţie/echipament de protecţie a ochilor/ 
echipament de protecţie a feţei. P301+P312 ÎN CAZ DE ÎNGHIȚIRE: 
sunați la un CENTRU DE INFORMARE TOXICOLOGICĂ sau un 
medic, dacă nu vă simţiţi bine. P302+P352 ÎN CAZ DE CONTACT 
CU PIELEA: spălați cu multă apă și săpun. P305+P351+P338 ÎN 
CAZ DE CONTACT CU OCHII: clătiţi cu atenţie cu apă timp de mai 
multe minute. Scoateţi lentilele de contact, dacă este cazul şi dacă 
acest lucru se poate face cu uşurinţă. Continuaţi să clătiţi. P501 
Eliminaţi conţinutul/recipientul în conformitate cu reglementările locale/
regionale/naţionale/internaţionale.

490501 SurePath with ProEx C Immunocytochemical Test Kit

Pericol

H341 Susceptibil de a provoca anomalii genetice. H350 Poate 
provoca cancer. 
P281 Utilizaţi echipamentul de protecţie individuală conform cerinţelor. 
P308+P313 ÎN CAZ DE expunere sau de posibilă expunere: consultaţi 
medicul. P405 A se depozita sub cheie. P501 Eliminaţi conţinutul/
recipientul în conformitate cu reglementările locale/regionale/
naţionale/internaţionale.

Precauţii
1.	 În scopul diagnosticului in vitro.
2.	 Lamelele SurePath preparate trebuie aşezate în tamponul de 

pretratare imediat după preparare. Lamelele trebuie să rămână în 
tamponul de pretratare timp de cel puţin 1 oră, însă nu mai mult de 
72 de ore, înaintea imunocitochimiei.

3.	 Pe parcursul procedurii, nu lăsaţi lamelele să se usuce în niciun 
moment. Lamelele care au fost lăsate să se usuce pe parcursul 
procedurii pot intensifica fundalul.

4.	 Eşantioanele şi toate materialele expuse la eşantioane trebuie 
tratate ca şi cum ar fi posibil să transmită infecţii şi trebuie eliminate 
luând măsuri de precauţie corespunzătoare. Nu pipetaţi niciodată 
reactivii cu gura şi evitaţi contactul reactivilor şi eşantioanelor 
cu pielea şi mucoasele. Dacă reactivii intră în contact cu zone 
sensibile, spălaţi cu apă din abundenţă.

5.	 Reduceţi la minim contaminarea microbiană a reactivilor, pentru a 
evita colorarea nespecifică.

6.	 Orice alte durate de incubare, temperaturi sau metode decât cele 
specificate pot conduce la rezultate eronate.

7.	 Reactivii au fost diluaţi deja pentru performanţe optime. O diluare 
suplimentară poate conduce la pierderea coloraţiei antigenelor.

8.	 Componentele kitului sunt specifice lotului. Nu înlocuiţi 
componentele kitului cu componente dintr-un alt lot de fabricaţie. 
Numărul lotului apare pe etichetele ambalajelor.

9.	 Nu utilizaţi SurePath with ProEx C Test kit după data de expirare 
ştampilată pe ambalaj. Dacă reactivii se păstrează în alte condiţii 
decât cele specificate în prospect, utilizatorul trebuie să valideze 
condiţiile respective.

10.	Nu există semne evidente care să indice degradarea produsului. 
De aceea, odată cu eşantioanele de la pacient trebuie să se 
ruleze controlul pozitiv şi cel negativ. Dacă se observă o colorare 
neaşteptată, care nu poate fi explicată prin variaţiile de procedură 
de la laborator, sau dacă suspectaţi că există o problemă la 
SurePath with ProEx C Test kit, contactaţi asistenţa tehnică BD.

11.	Purtaţi echipamente de protecţie individuală adecvate, pentru a 
evita contactul reactivului cu ochii şi pielea. Consultaţi fişa tehnică 
de securitate a materialului (FTSM) pentru mai multe informaţii.

12.	SurePath with ProEx C Test este conceput pentru a fi utilizat pe 
eşantioane citologice de celule de col uterin, recoltate în SurePath 
Preservative Fluid. Nu a fost evaluată compatibilitatea cu alte 
preparate convenţionale şi preparate monostrat decât SurePath.

INSTRUCŢIUNI DE UTILIZARE
Pregătirea eşantioanelor
Consultaţi manualul de utilizare al BD PrepStain Slide Processor 
(Procesorul de lamele BD PrepStain), pentru instrucţiuni privind 
pregătirea lamelelor din eşantioane citologice reziduale de celule de 
col uterin SurePath.
Adăugaţi 8 mL de SurePath Preservative Fluid la eşantionul rezidual 
din fiola SurePath (aprox. 2 mL). Eşantionul diluat se procesează 
cu instrumentul BD PrepMate, utilizând tehnica standard, şi cu 
instrumentul BD PrepStain.
Lamelele SurePath preparate se aşază în BD SureDetect Slide 
Preparation Buffer 10X imediat după preparare (consultaţi prospectul 
produsului BD SureDetect Slide Preparation Buffer pentru instrucţiuni 
privind prepararea unei soluţii de lucru pentru lamele). Lamelele 
trebuie să rămână în soluţia tampon timp de cel puţin 1 oră, însă nu 
mai mult de 72 de ore, înaintea imunocitochimiei.
Trebuie să se utilizeze o procedură de recuperare a epitopului, pentru 
ca performanţa kitului să fie optimă. Această procedură implică 
îmbibarea lamelelor preparate în soluţie de lucru de BD SureDetect 
Slide Preparation Buffer, timp de cel puţin 1 oră, la temperatura 
camerei, urmată de încălzirea lamelelor în soluţia tampon de 
pretratare la 95 °C. Lamelele se păstrează la 95 °C timp de 15 minute 
şi apoi sunt lăsate să se răcească la temperatura camerei, timp 
de 20 minute. Se recomandă să se utilizeze o baie de apă sau o 
autoclavă capabilă să menţină temperatura necesară. Laboratoarele 
situate la altitudini mai mari trebuie să stabilească metoda optimă 
de menţinere a temperaturii necesare. Procedura de colorare se 
iniţiază imediat după recuperarea epitopului şi răcire. Deviaţiile de la 
procedura descrisă pot să afecteze advers rezultatele.

Pregătirea reactivilor
Pregătiţi următorii reactivi înaintea colorării.
•	 Soluţie salină tamponată Tris cu 0,05% Tween 20 (TBST)

–	 Pregătiţi TBS conform specificaţiilor producătorului.
–	 Dacă nu este deja prezent în TBS, adăugaţi Tween 20 până la 

concentraţia finală de 0,05%.
•	 Soluţie substrat pentru cromogen (DAB) (volum suficient pentru 

5 lamele)
–	 Transferaţi 1 mL de tampon substrat DAB (fiola 4a) într-o 

eprubetă de testare.
–	 Adăugaţi o picătură (20–30 µL) de cromogen DAB (fiola 4b). 

Amestecaţi riguros şi aplicaţi pe lamele cu o pipetă.
–	 Pregătiţi soluţie substrat pentru cromogen proaspătă în fiecare zi.
–	 Calitatea colorării nu este afectată de precipitatele care se pot 

dezvolta în această soluţie.

Protocolul de colorare  
(efectuat la temperatura camerei, 20–25 °C)
Note procedurale privind colorarea
•	 Citiţi cu atenţie toate aceste instrucţiuni şi familiarizaţi-vă cu toate 

componentele, înainte de utilizare (consultaţi secţiunea Precauţii).
•	 Toţi reactivii trebuie echilibraţi la temperatura camerei (20–25 °C) 

înaintea imunocolorării. 



3		  779-05848-10(09)   2015-07Română

•	 Toate incubările trebuie realizate la temperatura camerei, dacă nu 
există alte specificaţii.

•	 Pe parcursul procedurii de colorare, nu lăsaţi lamelele să se 
usuce. Preparatele celulare uscate pot prezenta niveluri crescute 
de colorare nespecifică. Protejaţi lamelele de curenţii de aer. 
În cazul incubărilor îndelungate, lamelele trebuie aşezate într-o 
cameră umedă.

Recuperarea epitopului
•	 Aşezaţi lamelele preparate într-un vas de colorare tip Coplin, 

conţinând soluţie de lucru de BD SureDetect Slide Preparation 
Buffer, timp de cel puţin 1 oră şi cel mult 72 de ore.

•	 Incubaţi într-o baie de apă sau o autoclavă, timp de 15 minute, 
la 95 °C.

•	 Îndepărtaţi întregul vas de colorare tip Coplin, cu tot cu lamelele, 
din baia de apă sau autoclavă şi lăsaţi lamelele să se răcească în 
soluţia tampon, timp de 20 minute.

•	 Clătiţi lamelele cu H2O deionizată şi transferaţi-le într-un vas de 
colorare tip Coplin curat, în care se află TBST.

Blocarea reactivilor
•	 Îndepărtaţi soluţia tampon în exces prin tamponare.
•	 Încărcaţi lamelele într-o cameră umedă pregătită (umplută cu 

şerveţele din hârtie sau tifon umezite cu apă).
•	 Aplicaţi 200 µL de soluţie de blocare cu peroxidază (fiola 1a), 

acoperind zona de depunere a celulelor.
•	 Incubaţi 5 minute (±1 minut).
•	 Clătiţi lamelele în TBST, în 3 schimburi de câte 2 minute fiecare.

Soluţia de blocare proteică
•	 Îndepărtaţi soluţia tampon în exces prin tamponare.
•	 Încărcaţi lamelele în camera umedă pregătită (umplută cu şerveţele 

din hârtie sau tifon umezite cu apă).
•	 Aplicaţi 200 µL de soluţie de blocare proteică (fiola 1b), acoperind 

complet zona de depunere a celulelor.
•	 Incubaţi 5 minute (±1 minut).
•	 NU CLĂTIŢI.

Cocktailul de anticorpi principal
•	 Îndepărtaţi soluţia de blocare proteică în exces prin tamponare.
•	 Încărcaţi lamelele în camera umedă pregătită (umplută cu şerveţele 

din hârtie sau tifon umezite cu apă).
•	 Aplicaţi 200 µL din cocktailul de anticorpi ProEx C (fiola 2), 

acoperind complet zona de depunere a celulelor. 
•	 Incubaţi 30 minute la temperatura camerei.
•	 Clătiţi individual cu TBST fiecare lamelă, utilizând o sticlă de 

spălare (nu concentraţi jetul direct pe zona de depunere a 
celulelor). Încărcaţi lamelele într-un stativ pentru lamele.

•	 Clătiţi lamelele în TBST, în 3 schimburi de câte 2 minute fiecare.

Substanţele chimice de detecţie
•	 Îndepărtaţi soluţia tampon în exces prin tamponare.
•	 Încărcaţi lamelele în camera umedă pregătită (umplută cu şerveţele 

din hârtie sau tifon umezite cu apă).
•	 Aplicaţi 200 µL de reactiv sondă şoarece (fiola 3a), acoperind 

complet zona de depunere a celulelor.
•	 Incubaţi 20 minute (±1 minut).
•	 Clătiţi lamelele în TBST, în 3 schimburi de câte 2 minute fiecare.
•	 Îndepărtaţi soluţia tampon în exces prin tamponare.
•	 Încărcaţi lamelele în camera umedă pregătită (umplută cu şerveţele 

din hârtie sau tifon umezite cu apă).
•	 Aplicaţi 200 µL de reactiv polimeric (fiola 3b), acoperind complet 

zona de depunere a celulelor.
•	 Incubaţi timp de 20 minute (±1 minut).
•	 Clătiţi lamelele în baie de TBST, în 3 schimburi de câte 

2 minute fiecare.
•	 Îndepărtaţi soluţia tampon în exces prin tamponare.

•	 Încărcaţi lamelele în camera umedă pregătită (umplută cu şerveţele 
din hârtie sau tifon umezite cu apă).

•	 Aplicaţi 200 µL de soluţie substrat pentru cromogen (DAB), 
acoperind complet zona de depunere a celulelor.

•	 Incubaţi timp de 5 minute (±1 minut).
•	 Clătiţi lamelele timp de 5 minute în H2O deionizată. 

Contracolorarea
•	 Clătiţi lamelele în TBST, în 1 schimb a 2 minute.
•	 Încărcaţi lamelele în camera umedă pregătită (umplută cu şerveţele 

din hârtie sau tifon umezite cu apă).
•	 Aplicaţi 200 µL de hematoxilină de contracolorare (fiola 5), 

acoperind complet zona de depunere a celulelor.
•	 Incubaţi timp de 1 minut (±10 secunde).
•	 Clătiţi lamelele timp de 3 minute sub jet de H2O.
•	 Încărcaţi lamelele în camera umedă pregătită (umplută cu şerveţele 

din hârtie sau tifon umezite cu apă).
•	 Albăstriţi lamelele, aplicând 200 µL de agent de albăstrire (fiola 6) 

timp de 1 minut (±10 secunde).
•	 Repetaţi clătirea sub jet de apă timp de 1 minut.

Montare
•	 Scufundaţi lamelele în etanol 95% timp de 1 minut sau efectuaţi 

25 de scufundări.
•	 Scufundaţi lamelele în alcool absolut, în 4 schimburi de câte 1 

minut fiecare, sau efectuaţi 25 de scufundări.
•	 Clătiţi cu xlien în 3 schimburi de câte 1 minut fiecare, sau efectuaţi 

25 de scufundări.
•	 Acoperiţi lamelele cu mediu de montare neapos, permanent, 

utilizând lamele de acoperire din sticlă.

DEPOZITARE
Durata maximă de depozitare a SurePath with ProEx C 
Immunocytochemical Test Kit (reactivi cu anticorpi şi de detecţie) este 
de 12 luni de la data de fabricaţie, la 2–8 °C.
Durata maximă de depozitare a SurePath with ProEx C 
Immunocytochemical Test Counterstains (hematoxilină şi reactiv de 
albăstrire) este de 12 luni de la data de fabricaţie, la 15–30 °C.
Odată deschişi, reactivii rămân stabili timp de treizeci (30) de zile, 
dacă se păstrează la temperaturile recomandate. Nu utilizaţi reactivii 
după data de expirare imprimată pe etichetă.

CONTROL DE CALITATE
Variabilitatea rezultatelor derivă adesea din diferenţele de manipulare 
a eşantioanelor, care nu corespund procedurilor de testare 
recomandate. Consultaţi îndrumările de control de calitate propuse 
de Clinical and Laboratory Standards Institute, Quality Assurance for 
Immunocytochemistry (Asigurarea calităţii în imunocitochimie), pentru 
informaţii suplimentare.
BD SureDetect SiHa Cell Control este un control pozitiv oferit de 
BD Diagnostics. Fiecare fiolă conţine o linie celulară de cancer 
de col uterin, procesată într-o manieră similară cu eşantioanele 
clinice. Pentru control negativ se poate utiliza un control negativ 
universal IgG de şoarece. La fiecare procedură de colorare trebuie 
să se includă o lamelă de control pozitiv şi una de control negativ. 
Rezultatele colorării se utilizează ca indicaţie a valabilităţii procedurii 
de colorare respective.

INTERPRETAREA COLORĂRII
Eşantioanele de la pacient şi cele de control: Lamelele colorate 
trebuie evaluate de un citotehnician sau un patolog, cu ajutorul unui 
microscop cu lumină. Celulele pot fi analizate manual, sau pot fi 
salvate într-o galerie de imagini electronice obţinute cu microscopul 
cu lumină.
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Lamelele de control: Lamelele de control pozitiv şi negativ trebuie 
examinate înaintea analizării eşantioanelor de la pacient, pentru a 
garanta că toţi reactivii au funcţionat corespunzător. Prezenţa unui 
produs de reacţie brun (tetraclorhidrat de 3,3′-diaminobenzidină, DAB) 
în nucleele de pe lamela de control SiHa Cell Control colorată cu 
SurePath with ProEx C Test dovedeşte reactivitatea pozitivă. Lamela 
de control negativ universal IgG şoarece colorată cu SurePath with 
ProEx C Test nu trebuie să prezinte nuclee colorate în brun şi trebuie 
să prezinte coloraţie numai de la contracolorarea cu hematoxilină.

Evaluarea lamelelor este un proces în 4 paşi.
Pasul 1: Este eşantionul adecvat? 
Sistemul de raportare a citologiei colului uterin Bethesda (TBS), ediţia 
a 2-a, precizează: „An adequate liquid-based preparation should 
have an estimated minimum of at least 5000 well-visualized/well-
preserved squamous cells.” (Un preparat cu bază lichidă adecvat 
trebuie să conţină un număr minim estimat de cel puţin 5.000 de 
celule scuamoase uşor de vizualizat/bine conservate.) Acelaşi criteriu 
este valabil şi pentru lamelele SurePath with ProEx C. Totuşi, la fel 
ca în cazul frotiurilor Papanicolau de rutină, orice eşantion cu celule 
anormale, care prezintă o reacţie moleculară pozitivă, se consideră, 
prin definiţie, satisfăcător pentru evaluare. Dacă răspunsul la acest 
pas este „da”, treceţi la pasul următor; dacă răspunsul este „nu”, 
rezultatul este nesatisfăcător pentru evaluare.
Pasul 2: Există o coloraţie nucleară brună de nivel moderat până 
la intens în celulele epiteliale?
Pentru a răspunde „da” la acest pas, căutaţi coloraţii brune uşor de 
vizualizat. Dacă se observă o coloraţie slabă sau o „tentă” de brun, 
acest lucru nu este suficient pentru a garanta o interpretare pozitivă. 
Dacă nu se observă nicio coloraţie nucleară brună, rezultatul se 
raportează ca negativ. Dacă se observă o coloraţie brună adecvată, 
continuaţi cu pasul următor.

Pasul 3: Este celula cu coloraţie nucleară brună o celulă 
scuamoasă sau o celulă glandulară?
Dacă răspunsul este da, continuaţi cu pasul următor. Dacă răspunsul 
este nu, rezultatul la test este negativ.

Pasul 4: Este celula ≥ ASC (celulă scuamoasă atipică) sau AGC 
(celulă glandulară atipică)?
Utilizaţi aceleaşi criterii morfologice prezentate în Sistemul de 
raportare a citologiei colului uterin Bethesda (TBS), ediţia a 2-a, 
pentru a stabili dacă celula scuamoasă ce conţine nucleul brun este 
≥ ASC (celulă scuamoasă atipică). În cazul în care celula se consideră 
≥ASC (sau ≥AGC), rezultatul la test este pozitiv. Sunt incluse 
ASC-US, ASC-H, LSIL, HSIL şi cancerul. În cazul în care celula are 
aspect glandular, sunt valabile criteriile TBS pentru stabilirea dacă 
o celulă este ≥ AGC (celulă glandulară atipică). Sunt incluse AGC 
endocervicale, AGC endometriale, AIS şi adenocarcinomul. În cazul 
în care celula respectivă îndeplineşte criteriile NILM (negativ pentru 
leziuni intraepiteliale sau maligne), rezultatul la test este negativ. 
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